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guide.danalock.com

Följande instruktioner är på Svenska. Lokala versioner finner du 
via QR-kod nedan.
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Lägg till Danalock I HomeKit appen
När Danalock monterats på dörren är den redo att ställas in med 
Home-appen. Instruktioner i att använda Home-appen finns på 
länken nedan:

https://support.apple.com/en-us/HT204893

Koden för att ställa in HomeKit finns både på insidan av 
batteriluckan och på “Simple Guidelines” bladet.

Kalibrera låset
Danalock måste kalibreras för att 
fungera korrekt. Kalibrering kan 
göras automatiskt eller manuellt, 
via kommandon som återfinns på 
sidan 19.

Ytterligare kommandon för att 
konfigurera Danalock återfinns på 
sidan 19 och 20.
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Demontering
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LED Signaler

LED signal LED color Status indication

Lång vit blinkning Enhet på, batterier aktiva

Konstant röd vid användning Enheten låser

Konstant grön vid användning Enheten laser upp

Röd blinkning var 5. minut Enhetens batteri är kritiskt låg

Konstant rött ljus Enheten är redo att uppdateras

Blå vid användning Enheten uppdateras
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Konfigurera Danalock V3 med klick-kommandon
Du kan konfigurera Danalock via knappen som återfinns i ett litet hål upptill. 
När du klickar dig genom inställningar kommer LED ändra färg utifrån 
följande schema. När du är på inställningen du önskar 
ändra, vänta 5 sekunder och Danalock kommer reagera 
på ditt kommando. Detta ger dig gott om tid att navigera 
till rätt kommando. Om du klickar fel, klicka till dess att LED 
inte lyser och vänta 5 sekunder. Du kommer få ett rött 
blink som svar på att tiden gått ut.

Manuella klickkommandon

Manuell kalibrering Antal klick: 2 LED: Gul Fungerar på: Alla
Ställ Danalock i olåst läge. Påbörja kalibreringen genom klickkommando och invänta att 
LED blinkar gult. Vrid Danalock till låst läge medans det blinkar och klicka sedan en gång 
för att spara kalibreringen för låst läge.

Automatisk kalibrering Antal klick: 3 LED: Vit Fungerar på: Alla
Ställ Danalock i olåst läge och lyft handtaget om nödvändigt. Påbörja den automatiska 
kalibreringen genom klickkommando. Enheten kommer blinka vitt medans den 
kalibrerar.
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Håll tillbaka regeln Antal klick: 4 LED: Blå Fungerar på: V3 HomeKit
Växlar mellan tre inställningar för Håll tillbaka regeln: Av, kort tid och lång tid. Vid varje 
klick ändrar enheten till nästa läge.
• Av visas med ett rött blink och kommer stänga av funktionen.
• Kort tid visas med ett kort grönt blink, och betyder att regel hålls tillbaka i 5 sek.
• Lång tid visas med ett långt grönt blink, och betyder att regel hålls tillbaka i 15 sek.

Automatisk låsning Antal klick: 5 LED: Lila Fungerar på: V3 HomeKit
Växlar mellan tre inställningar för Automatisk låsning: Av, kort tid och lång tid. Vid varje 
klick ändrar enheten till nästa läge.
• Av visas med ett rött blink och kommer stänga av funktionen.
• Kort tid visas med ett kort grönt blink, och betyder att automatisk låsning sker efter 15 sek.
• Lång tid visas med ett långt grönt blink, och betyder att automatisk låsning sker efter 
60 sek.

Ändläge till ändläge Antal klick: 6 LED: Cyan Fungerar på: V3 HomeKit
Växlar mellan två lägen vid klick.
• Avslagen visas med ett rött blink.
• Påslagen visas med ett grönt blink.

Återställ använda-
rinställningar

Antal klick: 10 LED: Röd Fungerar på: Alla

Detta val återställer alla användarinställningar till standard.
Danalock visar röda blinkningar.
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Firmwareuppgradering
För att installera senaste firmware på Danalock, ladda ner 
Danalockappen från din butik och logga in som “HomeKit only”-
användare. Klicka på ladda ner ikonen på förstasidan för att 
påbörja uppgraderingen av firmware.

Säkerställ att din telefon är nära enheten under hela 
uppgraderingen.
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Technical information
Styrning av denna HomeKit-enhet automatiskt och iväg från ditt 
hem kräver en Apple TV med tvOS 10.0 eller senare, eller en iPad 
med iOS 9.0 eller senare som hemmahub.

HomeKit-teknologin medger avancerad säkerhet med kryptering 
mellan enheter samt autentisering mot iPhone, iPad eller iPod 
Touch.

HomeKit-kommunikationen mellan en HomeKit enhet och en 
iPhone, iPod eller iPod touch är krypterad.

Legal information
Use of the Works with Apple HomeKit logo means that an 
electronic accessory has been designed to connect specifically to 
iPod touch, iPhone, or iPad, respectively, and has been certified 
by the developer to meet Apple performance standards. Apple is 
not responsible for the operation of this device or its compliance 
with safety and regulatory standards. Apple, Apple Watch, iPad, 
iPad Air, iPhone, and iPod touch are trademarks of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries. HomeKit is a trademark 
of Apple Inc.

Enkla riktlinjer 
Vänligen följ dessa riktlinjer vid konfi guration, användning eller 
återvinning av Danalock V3. Att bortse från dessa riktlinjer 
kan vara farligt, olagligt eller på annat vis negativt. Ytterligare 
detaljerad information fi nns i denna manual. 

Villkor
Danalock V3 är designad för inomhusbruk endast. Använd 
endast av Danalock godkända tillbehör för Danalock V3. Anslut 
inte inkompatibla produkter, och nyttja inte Danalock V3 där 
trådlös kommunikation är förbjuden. Såsom sjukhus, eller andra 
känsliga platser.

Nyttja ej där förbud råder 
Låt ej Danalock V3 vara verksam där förbud mot 
radiokommunikation råder, då det kan leda till störningar eller 
fara. Detta då Danalock V3 ej kan stängas av efter installation.

Användning och mänsklig exponering mot 
elektromagnetiska fält
Danalock V3 är en radiosändare och radiomottagare för låg 
eff ekt. Enheten kommer periodiskt vakna upp av antingen 
användning eller via timer. När den arbetar kommer den sända 
och ta emot radiofrekvenser (RF) för en kort stund.

Specifi k Human Absorption Ratio (SAR)
Danalock V3 är inte avsedd för handhållet bruk eller bäras mot 
kroppen. Ett minimum avstånd av åtta tum (8”) (20cm) bör hållas 
mellan Danalock V3 och en person.

Pacemaker och annan medicinsk utrustning 
Om annan personlig medicinsk utrustning nyttjas i närheten av 
Danalock V3, kontakta tillverkaren av den utrustningen för att 
säkerställa att den är adekvat skärmad mot RF-strålning. Läkare 
kan vara behjälpliga i att erhålla denna information. 

Störning
Såsom alla trådlösa enheter kan Danalock V3 drabbas av 
störningar som kan påverka dess funktion. Danalock V3 är 
testad och certifi erad mot gällande internationell och Europeisk 
standard. Härmed säkerställs korrekt funktion i närheten av 
elektromagnetisk störning och/eller elektrostatisk urladdning.

Användningskategori
Danalock V3 är ett elektroniskt dörrvred med trådlöst interface 
för montering på dörr. Danalock V3 har en LED för indikering av 
operativ status, men ingen ljudsignal om ett anslutet lås hamnar 
i ett felaktigt läge. 

Säkerhet gällande elektrisk manipulation
Danalock V3 är testad gentemot EMC-kraven I 2014/53/
EU-direktivet. Härmed säkerställs korrekt funktion i närheten av 
elektromagnetisk störning och/eller elektrostatisk urladdning. 

Barn
Danalock V3 används inte för att samla data från, eller 
marknadsföra mot, barn.

Branddörrar
Danalock V3 är ej godkänd för montering på branddörrar.

Vattentålighet
Danalock V3 är ej vattentålig. Låset måste därmed monteras 
på insidan av dörren där det är torrt och den ej exponeras mot 
vattensprut eller kan dränkas. Klass för korrosionsmotstånd = 0. 

Tillbehör och batterier
Använd endast godkända tillbehör eller batterier (intl. modell: 
CR17345). Endast certifi erade batterier enligt IEC / EN 60086-4: 
2015 or IEC / EN 60086-4: 2019 skall användas i denna produkt. 
Använd ej laddningsbara batterier. Besök https://danalock.com/
legal/lithium-batteries/ för en lista av godkända batterier. Anslut 
ej inkompatibla produkter. Det fi nns en risk för explosion eller 
brand om inkorrekt typ av batteri ansluts eller kortsluts. Gå 
ej utanför angivet temperaturspann eller andra krav på miljö 
specifi cerade av batteritillverkaren. Återvinn använda batterier 
enligt instruktioner som medföljde batterier.

Möjligt explosiv atmosfär
Danalock V3 kan ej stängas av efter installation, så en 
byggnad med Danalock V3 installerad får ej vara i närhet 
av möjligt explosiv atmosfär samt hänsyn måste tas mot 
all skyltning och alla instruktioner att ej nyttja Danalock V3 
på dessa platser. En gnista på en sådan plats kan leda till 
explosion eller brand och leda till kroppslig skada eller död. 
Områden med potentiellt explosiv atmosfär är ofta, men 
inte alltid, tydligt markerade. Möjliga sådana områden 
kan vara: tankområden (såsom bensinstation); under 
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Enkla riktlinjer 
Vänligen följ dessa riktlinjer vid konfi guration, användning eller 
återvinning av Danalock V3. Att bortse från dessa riktlinjer 
kan vara farligt, olagligt eller på annat vis negativt. Ytterligare 
detaljerad information fi nns i denna manual. 

Villkor
Danalock V3 är designad för inomhusbruk endast. Använd 
endast av Danalock godkända tillbehör för Danalock V3. Anslut 
inte inkompatibla produkter, och nyttja inte Danalock V3 där 
trådlös kommunikation är förbjuden. Såsom sjukhus, eller andra 
känsliga platser.

Nyttja ej där förbud råder 
Låt ej Danalock V3 vara verksam där förbud mot 
radiokommunikation råder, då det kan leda till störningar eller 
fara. Detta då Danalock V3 ej kan stängas av efter installation.

Användning och mänsklig exponering mot 
elektromagnetiska fält
Danalock V3 är en radiosändare och radiomottagare för låg 
eff ekt. Enheten kommer periodiskt vakna upp av antingen 
användning eller via timer. När den arbetar kommer den sända 
och ta emot radiofrekvenser (RF) för en kort stund.

Specifi k Human Absorption Ratio (SAR)
Danalock V3 är inte avsedd för handhållet bruk eller bäras mot 
kroppen. Ett minimum avstånd av åtta tum (8”) (20cm) bör hållas 
mellan Danalock V3 och en person.

Pacemaker och annan medicinsk utrustning 
Om annan personlig medicinsk utrustning nyttjas i närheten av 
Danalock V3, kontakta tillverkaren av den utrustningen för att 
säkerställa att den är adekvat skärmad mot RF-strålning. Läkare 
kan vara behjälpliga i att erhålla denna information. 

Störning
Såsom alla trådlösa enheter kan Danalock V3 drabbas av 
störningar som kan påverka dess funktion. Danalock V3 är 
testad och certifi erad mot gällande internationell och Europeisk 
standard. Härmed säkerställs korrekt funktion i närheten av 
elektromagnetisk störning och/eller elektrostatisk urladdning.

Användningskategori
Danalock V3 är ett elektroniskt dörrvred med trådlöst interface 
för montering på dörr. Danalock V3 har en LED för indikering av 
operativ status, men ingen ljudsignal om ett anslutet lås hamnar 
i ett felaktigt läge. 

Säkerhet gällande elektrisk manipulation
Danalock V3 är testad gentemot EMC-kraven I 2014/53/
EU-direktivet. Härmed säkerställs korrekt funktion i närheten av 
elektromagnetisk störning och/eller elektrostatisk urladdning. 

Barn
Danalock V3 används inte för att samla data från, eller 
marknadsföra mot, barn.

Branddörrar
Danalock V3 är ej godkänd för montering på branddörrar.

Vattentålighet
Danalock V3 är ej vattentålig. Låset måste därmed monteras 
på insidan av dörren där det är torrt och den ej exponeras mot 
vattensprut eller kan dränkas. Klass för korrosionsmotstånd = 0. 

Tillbehör och batterier
Använd endast godkända tillbehör eller batterier (intl. modell: 
CR17345). Endast certifi erade batterier enligt IEC / EN 60086-4: 
2015 or IEC / EN 60086-4: 2019 skall användas i denna produkt. 
Använd ej laddningsbara batterier. Besök https://danalock.com/
legal/lithium-batteries/ för en lista av godkända batterier. Anslut 
ej inkompatibla produkter. Det fi nns en risk för explosion eller 
brand om inkorrekt typ av batteri ansluts eller kortsluts. Gå 
ej utanför angivet temperaturspann eller andra krav på miljö 
specifi cerade av batteritillverkaren. Återvinn använda batterier 
enligt instruktioner som medföljde batterier.

Möjligt explosiv atmosfär
Danalock V3 kan ej stängas av efter installation, så en 
byggnad med Danalock V3 installerad får ej vara i närhet 
av möjligt explosiv atmosfär samt hänsyn måste tas mot 
all skyltning och alla instruktioner att ej nyttja Danalock V3 
på dessa platser. En gnista på en sådan plats kan leda till 
explosion eller brand och leda till kroppslig skada eller död. 
Områden med potentiellt explosiv atmosfär är ofta, men 
inte alltid, tydligt markerade. Möjliga sådana områden 
kan vara: tankområden (såsom bensinstation); under 
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däck på båtar; bränsle eller kemisk transport eller lagring; 
områden med gas (såsom propan eller butan); områden 
där luften innehåller kemikalier eller partiklar (såsom 
spannmål, damm, eller metallpulver); samt andra platser 
där det normalt inte skulle rekommenderas att installera 
Danalock V3. 

Batterisäkerhetsinformation 
Efterfölj följande riktlinjer för att undvika riks för brand 
eller explosion: 

1 Återvinn använt batteri enligt med batteriet medföljande 
instruktion.

2 Tappa ej, punktera ej, montera ej isär, söndra ej eller 
förbränn ej batteri.

3 Att vidröra båda polerna på ett batteri med ett 
metallföremål kommer kortsluta batteriet. Bär ej 
batterierna löst om dom riskerar komma I kontakt 
med mynt, nycklar eller andra metallföremål (som i 
fi ckor eller väskor).

4 Stapla ej batterier tagna ur sin förpackning.
5 Värm inte upp batterierna för att försöka återfå dess 

laddning.
6 Överskrid ej temperatur eller miljökrav specifi cerade av 

batteritillverkaren.
7 Använd aldrig Danalock utan att ha batterilocket 

installerat.
8 Blanda ej batterier från olika tillverkare.
9 Blanda ej nya och gamla batterier i enheten.

Ansvarsfriskrivning
Det är viktigt att ersätta alla fyra batterierna samtidigt. Vänligen 
använd endast standard CR123 litium batterier. Att inte byta 
samtliga batterier samtidigt kan leda till att batterierna hettar 
upp och i vissa fall exploderar. Danalock har inget ansvar om ej 
batterier bytts på ett inkorrekt sätt. 

Återvinnig av använda batterier
(Gäller endast inom Europeiska Unionen)
Symbolen (överkryssat sopkärl) på dina batterier 

indikerar att batterier inte skall hanteras som osorterat 
avfall, utan skall samlas in på återvinningsanläggning eller 
dylikt efter dom använts. 
Om en symbol för kemiskt innehåll fi nns på batteriet visar 
det på att kemikalier (Hg = kvicksilver, Cd = kadmium eller Pb 
= bly) fi nns i batteriet. 
Inkorrekt hantering av avfall kan ha negativa eff ekter på 
miljö och hälsa på grund av potentiellt farliga substanser. 
Med ditt samarbete, och vilja att återvinna och återanvända, 
kan vi skydda vår miljö. 
För vidare information, kontakta din lokala kommunala/
regional avdelning för avfallshantering eller butiken där 
batterier inköpts.

Återvinning av elektrisk utrustning för 
hushållsbruk
(Gäller endast inom Europeiska Unionen)
Symbolen (överkryssat sopkärl) på våra 

produkter visar att dom inte skall hanteras som 
hushållssopor efter dess livslängd. Den skall lämnas in på 
återvinningsanläggning.
För vidare information, kontakta din lokala kommunala/
regional avdelning för avfallshantering.
Inkorrekt hantering av avfall kan ha negativa eff ekter på 
miljö och hälsa på grund av potentiellt farliga substanser. 
Med ditt samarbete, och vilja att återvinna och återanvända, 
kan vi skydda vår miljö.

Återvinning av elektrisk utrustning för hushållsbruk
(Gäller endast inom Europeiska Unionen)
För mer information gällande återvinning av produkter för 
aff ärsmässiga ändamål, vänligen kontakta återförsäljare eller 
leverantör i ditt land. Denna produkt skall ej blandas eller 
återvinnas som kommersiellt avfall.

Garanti
Produkter från Danalock ApS berörs av en begränsad 
tillverkargaranti. Garanti från Danalock ApS begränsas till 
varje lands lokala regler och lagstiftning. Garanti täcker 

endast tillverkningsfel. Garanti täcker ej felaktig användning, 
felaktig installation eller skada till följd av felaktig installation 
eller felaktigt underhåll. Fakturan är ditt garantibevis, nyttja 
den som referens i samband med garantifrågor.

Kvalifi cerad service 
Bortsett batterier innehåller Danalock V3 inga delar som kan 
bytas eller servas av användaren. Icke fungerande enheter 
måste sändas till auktoriserat servicecenter för reparation 
eller utbyte.

Teknisk assistans
Om du har ett problem och inte kan fi nna nödvändig hjälp 
i produktdokumentationen, vänligen kontakta Danalock 
ApS via support@danalock.com. Vänligen ha följande 
information tillgänglig:

1 Serienummer (föredraget), MAC-adress eller låsets Alias
2 Användarnamn använt vid registrering/installation av lås
3 Användarnamn när fel uppstår (om annat 

användarnamn är punkt ovan)
4 Klockslag för fel 

CE och UKCA märke
Danalock V3 följer de grundläggande kraven för RED direktivet 
2014/53/EU och Radio Equipment Regulations 2017 – UK SI 
2017 No. 1206 med hänsyn till radiospektrum, EMC, hälsa och 
säkerhet. EU-certifi kat och Declaration of conformity (DOC) kan 
laddas ner från hemsidan:
https://danalock.com/legal/certifi cates/ 
Danalock V3 har bedömts utifrån elektromekaniskt hanterade 
lås och slutblecks klassifi ceringsmatris för efterlevnad (N/A är 
samma som “Not applicable”/”Ej tillämpbar”).

Listat från vänster till höger:
• Användningskategori.
• Varaktighet.
• Dörrens massa och kraft i stängning.
• Lämplighet för brand-/rökdörrar.
• Säkerhet.
• Motstånd mot korrosion.
• Säkerhet mot fysiskt angrepp.
• Säkerhet – Elektrisk funktion.
• Säkerhet – Elektrisk manipulering. Detaljerad 

säkerhetsinformation

2
(3) (A-C/F-H/L/W

R/S/W/X/Y) (1-9) (0/A-F) (-) (0/A-N/P) (0-7) (0/1) (0-3)
0 - 0 0 3N/A N/A N/A

DV3-HK-SCANDI-SE-manual_20230425.indd   24DV3-HK-SCANDI-SE-manual_20230425.indd   24 2023/4/25   14.352023/4/25   14.35



25

däck på båtar; bränsle eller kemisk transport eller lagring; 
områden med gas (såsom propan eller butan); områden 
där luften innehåller kemikalier eller partiklar (såsom 
spannmål, damm, eller metallpulver); samt andra platser 
där det normalt inte skulle rekommenderas att installera 
Danalock V3. 

Batterisäkerhetsinformation 
Efterfölj följande riktlinjer för att undvika riks för brand 
eller explosion: 

1 Återvinn använt batteri enligt med batteriet medföljande 
instruktion.

2 Tappa ej, punktera ej, montera ej isär, söndra ej eller 
förbränn ej batteri.

3 Att vidröra båda polerna på ett batteri med ett 
metallföremål kommer kortsluta batteriet. Bär ej 
batterierna löst om dom riskerar komma I kontakt 
med mynt, nycklar eller andra metallföremål (som i 
fi ckor eller väskor).

4 Stapla ej batterier tagna ur sin förpackning.
5 Värm inte upp batterierna för att försöka återfå dess 

laddning.
6 Överskrid ej temperatur eller miljökrav specifi cerade av 

batteritillverkaren.
7 Använd aldrig Danalock utan att ha batterilocket 

installerat.
8 Blanda ej batterier från olika tillverkare.
9 Blanda ej nya och gamla batterier i enheten.

Ansvarsfriskrivning
Det är viktigt att ersätta alla fyra batterierna samtidigt. Vänligen 
använd endast standard CR123 litium batterier. Att inte byta 
samtliga batterier samtidigt kan leda till att batterierna hettar 
upp och i vissa fall exploderar. Danalock har inget ansvar om ej 
batterier bytts på ett inkorrekt sätt. 

Återvinnig av använda batterier
(Gäller endast inom Europeiska Unionen)
Symbolen (överkryssat sopkärl) på dina batterier 

indikerar att batterier inte skall hanteras som osorterat 
avfall, utan skall samlas in på återvinningsanläggning eller 
dylikt efter dom använts. 
Om en symbol för kemiskt innehåll fi nns på batteriet visar 
det på att kemikalier (Hg = kvicksilver, Cd = kadmium eller Pb 
= bly) fi nns i batteriet. 
Inkorrekt hantering av avfall kan ha negativa eff ekter på 
miljö och hälsa på grund av potentiellt farliga substanser. 
Med ditt samarbete, och vilja att återvinna och återanvända, 
kan vi skydda vår miljö. 
För vidare information, kontakta din lokala kommunala/
regional avdelning för avfallshantering eller butiken där 
batterier inköpts.

Återvinning av elektrisk utrustning för 
hushållsbruk
(Gäller endast inom Europeiska Unionen)
Symbolen (överkryssat sopkärl) på våra 

produkter visar att dom inte skall hanteras som 
hushållssopor efter dess livslängd. Den skall lämnas in på 
återvinningsanläggning.
För vidare information, kontakta din lokala kommunala/
regional avdelning för avfallshantering.
Inkorrekt hantering av avfall kan ha negativa eff ekter på 
miljö och hälsa på grund av potentiellt farliga substanser. 
Med ditt samarbete, och vilja att återvinna och återanvända, 
kan vi skydda vår miljö.

Återvinning av elektrisk utrustning för hushållsbruk
(Gäller endast inom Europeiska Unionen)
För mer information gällande återvinning av produkter för 
aff ärsmässiga ändamål, vänligen kontakta återförsäljare eller 
leverantör i ditt land. Denna produkt skall ej blandas eller 
återvinnas som kommersiellt avfall.

Garanti
Produkter från Danalock ApS berörs av en begränsad 
tillverkargaranti. Garanti från Danalock ApS begränsas till 
varje lands lokala regler och lagstiftning. Garanti täcker 

endast tillverkningsfel. Garanti täcker ej felaktig användning, 
felaktig installation eller skada till följd av felaktig installation 
eller felaktigt underhåll. Fakturan är ditt garantibevis, nyttja 
den som referens i samband med garantifrågor.

Kvalifi cerad service 
Bortsett batterier innehåller Danalock V3 inga delar som kan 
bytas eller servas av användaren. Icke fungerande enheter 
måste sändas till auktoriserat servicecenter för reparation 
eller utbyte.

Teknisk assistans
Om du har ett problem och inte kan fi nna nödvändig hjälp 
i produktdokumentationen, vänligen kontakta Danalock 
ApS via support@danalock.com. Vänligen ha följande 
information tillgänglig:

1 Serienummer (föredraget), MAC-adress eller låsets Alias
2 Användarnamn använt vid registrering/installation av lås
3 Användarnamn när fel uppstår (om annat 

användarnamn är punkt ovan)
4 Klockslag för fel 

CE och UKCA märke
Danalock V3 följer de grundläggande kraven för RED direktivet 
2014/53/EU och Radio Equipment Regulations 2017 – UK SI 
2017 No. 1206 med hänsyn till radiospektrum, EMC, hälsa och 
säkerhet. EU-certifi kat och Declaration of conformity (DOC) kan 
laddas ner från hemsidan:
https://danalock.com/legal/certifi cates/ 
Danalock V3 har bedömts utifrån elektromekaniskt hanterade 
lås och slutblecks klassifi ceringsmatris för efterlevnad (N/A är 
samma som “Not applicable”/”Ej tillämpbar”).

Listat från vänster till höger:
• Användningskategori.
• Varaktighet.
• Dörrens massa och kraft i stängning.
• Lämplighet för brand-/rökdörrar.
• Säkerhet.
• Motstånd mot korrosion.
• Säkerhet mot fysiskt angrepp.
• Säkerhet – Elektrisk funktion.
• Säkerhet – Elektrisk manipulering. Detaljerad 

säkerhetsinformation

2
(3) (A-C/F-H/L/W

R/S/W/X/Y) (1-9) (0/A-F) (-) (0/A-N/P) (0-7) (0/1) (0-3)
0 - 0 0 3N/A N/A N/A
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Danalock V3 BT

Product specifi cations

Matningsspänning Via USB 4x3V DC (12V DC)
Inaktiv tid på batteri 450 Dagar

Temperaturspann Vid användning -10ºC till +40ºC
Lagring 5ºC till +50ºC

Mekanisk 
specifi kation

Mått (D x H) 59 mm x 59 mm
Vikt 130 g(exklusive bat)

195g (inklusive bat)
Material Plast HB
Radio interfaces Bluetooth LE Max 4.7 dBm E.I.R.P

US and Canada certifi cation marks 
This device contains radio transmitters that comply with CFR 
47 part 2.1091, Part 15.247 of the FCC rules and with RSS-GEN, 
RSS-102 and RSS-247 of Industry Canada requirements

Notice statements according to CFR 47 Part 15.19 / 
RSS-GEN:
The device complies with Part 15 of the FCC rules and with 
Industry Canada license
exempt standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions:

1 This device may not cause harmful interference, and
2 This device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation. 

Déclarations selon le CFR 47 section 15.19 / RSS-GEN:
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada 
applicables aux appareils
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes:

1 l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2 l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage 

radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.

NOTICE statements according to CFR 47 Part 15.21:
Changes or modifi cations made to this equipment not expressly 
approved by Danalock Aps may void the FCC authorization to 
operate this equipment.

Statements according to CFR 47 Part 2.1091 and 
RSS-102: 
With respect to radiofrequency radiation exposure Information 
it is declared that this  equipment complies with FCC radiation 
exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 
This equipment should be installed and operated with minimum 
distance of 20 cm between the radiator and your body.
This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter.

Déclarations selon le CFR 47 Sections 2.1091 et RSS-102:
Respectant les informations relatives à l’exposition aux radiations de 
fréquences radio, on déclare que cet équipement respecte les limites 
d’exposition aux radiations de la FCC aux conditions prévues pour 
un environnement non contrôlé.
Cet équipement doit être installé et fonctionner à une distance 
minimale de 20 cm entre l’appareil irradiant et votre corps.
Cet émetteur ne doit pas être installé ou utilisé en conjonction avec 
d’autres antennes ou d’autres émetteurs.

Japan
This device is granted pursuant to the Japanese Radio Law (
電波法)
=当該機器には電波法に基づく、技術基準適合証明等を受けた特
定無線設備を装着
している
This device should not be modifi ed (otherwise the granted 
designation number will
become invalid)
本製品の改造は禁止されています。（適合証明番号などが無効
となります。)

Märkning
Danalock V3 BT produkten överensstämmer med regelverket 
(Europa, USA/Canada, Japan, Australien/NZ):

Apple, juridisk information
Användning av Works with Apple HomeKit logotyp innebär att 
ett elektroniskt tillbehör har designats för anslutning specifi kt 
till iPod touch, iPhone, eller iPad, var för sig, och har certifi erats 
av utvecklaren att möte Apples krav på prestanda. Apple 
är inte ansvarig för hantering av enheten, ej heller att den 
överensstämmer med säkerhet eller standarder. 
Apple, Apple Watch, iPad, iPad Air, iPhone, och iPod touch är 
varumärken tillhörande Apple Inc., registrerad i U.S. och andra 
länder. HomeKit är ett varumärke från Apple Inc.

REACH
COMPLIANTRoHS

2011/65/EU
Amendment
2015/863/EU

FCC ID: 2ADSH-V3BT
IC:12588A-V3BT 204-B00766
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Danalock V3 BT

Product specifi cations

Matningsspänning Via USB 4x3V DC (12V DC)
Inaktiv tid på batteri 450 Dagar

Temperaturspann Vid användning -10ºC till +40ºC
Lagring 5ºC till +50ºC

Mekanisk 
specifi kation

Mått (D x H) 59 mm x 59 mm
Vikt 130 g(exklusive bat)

195g (inklusive bat)
Material Plast HB
Radio interfaces Bluetooth LE Max 4.7 dBm E.I.R.P

US and Canada certifi cation marks 
This device contains radio transmitters that comply with CFR 
47 part 2.1091, Part 15.247 of the FCC rules and with RSS-GEN, 
RSS-102 and RSS-247 of Industry Canada requirements

Notice statements according to CFR 47 Part 15.19 / 
RSS-GEN:
The device complies with Part 15 of the FCC rules and with 
Industry Canada license
exempt standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions:

1 This device may not cause harmful interference, and
2 This device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation. 

Déclarations selon le CFR 47 section 15.19 / RSS-GEN:
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada 
applicables aux appareils
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes:

1 l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2 l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage 

radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.

NOTICE statements according to CFR 47 Part 15.21:
Changes or modifi cations made to this equipment not expressly 
approved by Danalock Aps may void the FCC authorization to 
operate this equipment.

Statements according to CFR 47 Part 2.1091 and 
RSS-102: 
With respect to radiofrequency radiation exposure Information 
it is declared that this  equipment complies with FCC radiation 
exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 
This equipment should be installed and operated with minimum 
distance of 20 cm between the radiator and your body.
This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter.

Déclarations selon le CFR 47 Sections 2.1091 et RSS-102:
Respectant les informations relatives à l’exposition aux radiations de 
fréquences radio, on déclare que cet équipement respecte les limites 
d’exposition aux radiations de la FCC aux conditions prévues pour 
un environnement non contrôlé.
Cet équipement doit être installé et fonctionner à une distance 
minimale de 20 cm entre l’appareil irradiant et votre corps.
Cet émetteur ne doit pas être installé ou utilisé en conjonction avec 
d’autres antennes ou d’autres émetteurs.

Japan
This device is granted pursuant to the Japanese Radio Law (
電波法)
=当該機器には電波法に基づく、技術基準適合証明等を受けた特
定無線設備を装着
している
This device should not be modifi ed (otherwise the granted 
designation number will
become invalid)
本製品の改造は禁止されています。（適合証明番号などが無効
となります。)

Märkning
Danalock V3 BT produkten överensstämmer med regelverket 
(Europa, USA/Canada, Japan, Australien/NZ):

Apple, juridisk information
Användning av Works with Apple HomeKit logotyp innebär att 
ett elektroniskt tillbehör har designats för anslutning specifi kt 
till iPod touch, iPhone, eller iPad, var för sig, och har certifi erats 
av utvecklaren att möte Apples krav på prestanda. Apple 
är inte ansvarig för hantering av enheten, ej heller att den 
överensstämmer med säkerhet eller standarder. 
Apple, Apple Watch, iPad, iPad Air, iPhone, och iPod touch är 
varumärken tillhörande Apple Inc., registrerad i U.S. och andra 
länder. HomeKit är ett varumärke från Apple Inc.

REACH
COMPLIANTRoHS

2011/65/EU
Amendment
2015/863/EU

FCC ID: 2ADSH-V3BT
IC:12588A-V3BT 204-B00766
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